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لانهعُشّ خويشاوندان »مفرد: قرَيب«أقَْـرِباء  

گندمقَـمْح  از جوجه هايش می پرسدتسَألَُ فِراخَـها 

ستارهکَوکَب  اتفّاق افتاد | اتفّاق می افتدحَدَثَ | يَحْدُثُ 

 سفرۀ غذامائِـدَة حاضـر شــد | حاضر می شودحَضََ | یَحْـضُُ

 اعتماد می کند، تکیه می کنديَـعْـتَمِـدُ سَجده کنندهساجِد  

ارجمندیعِـزَّة 
الَِعْتِمادُ عَلَی 

النَّفْسِ
تکيه به خود

مَزرَعَةٍ  فـي  ــها  عُشِّ مِنْ  عُـصْفورةٌَ  تـَخْـرُجُ 

کَبيـرةٍَ وَ تـَقـولُ لـِفِراخِـها: 

»يا فِراخي،    عَليَـکُـنَّ بِـمُراقـَبَـةِ حَرکَاتِ صاحِبِ 

المَْزرَعَـةِ. ماذا يـَقـولُ وَ يـَفـعَـلُ«. 

جارەِِ  مَعَ  المَْزرعََـةِ  صاحِبُ  الْوَّلُ:  الَفَْـرخُْ 

يـَذهَبانِ إلیٰ شَجَرتَيَنِ وَ يـَجـلِسـانِ بيَـنَـهُما.

وَ  المَْزرعََةِ  صاحِبِ  زوَجَـةُ  الثاّني:  الَفَْـرخُْ 

جَرَ تيَـنِ. الشَّ نفَْسِ  إلیٰ  تذَهَـبانِ  جارتَـُها 

عْتِمادُ عَلَی النَّفْـسِ الَِْ

الَْمُعْجَم: واژه نامـه )12 کلمۀ جدید(

رْسُ الثّامِنُ اَلدَّ
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الَفَْـرْخُ الثاّلثُِ: الَـْجـيـرانُ يـَجلِسـونَ عَلیَ الـْيَميـنِ.

الَفَْـرْخُ الْوَّلُ:   الَـْجاراتُ يـَجْلِسْـنَ عَلیَ الـْيَسارِ.

الَفَْرْخُ الثاّني:   مَـا الـْخَبَـرُ؟ ماذا يـَفـعَـلـونَ؟ أَ هـذِەِ ضيافـَةٌ؟

الَفَْـرْخُ الثاّلثُِ: الَنِّساءُ يـَجـلِبْـنَ الطَّعامَ وَ الخُْبْـزَ وَ يـَجـلِسْـنَ جَنْبَ الـْمائـِدَةِ.

الَفَْـرْخُ الْوَّلُ:   الَـرِّجالُ يجَمَعونَ الـْحَطبََ وَ يـَجـلِـبـونَ الـْماءَ وَ بعَْدَ ذٰلـِكَ یلَعَْبونَ.

تـَرجِـعُ الـْأمُُّ وَ تـَسْألَُ فِـراخَـها: »ماذا حَدَثَ«؟

الَفَْـرْخُ الثاّني:   صاحِبُ المَْزرعََةِ طلَبََ المُْساعَدَةَ مِنْ جيرانـِهِ لـِجَمْعِ الـْقَمْحِ. عَليَـنا بِـالفِْرارِ.

ـنا.  أمُُّ الفِْراخِ:       لا؛ نحَْنُ في أمَانٍ في عُـشِّ

فِـي اليَْـومِ الثاّني تـَخْـرُجُ العُْصْفورةَُ مِنَ الـْعُشِّ وَ تـَقولُ لـِفِراخِـها:

www.arabisch.ir



100

ـةٌ«. »عَليَکُنَّ بِالمُْراقـَبَةِ؛ إضـاعَـةُ الـْفُرصَـة غُـصَّ

بعَْدَ رجُوعِ الْمُِّ قالَ الفَْرْخُ الثاّلثُِ: 

»صاحِبُ المَْزرَعَةِ طلَبََ المُْساعَدَةَ مِنْ أقَـْرِبائـِهِ لـِجَمْعِ المَْحصولِ. عَليَـنا بِـالفِْرارِ«.

أمُُّ الفِْراخِ: نحَنُ في أمَانٍ.

فِـي الـْيَـومِ الثاّلثِِ: 

الَفِْراخُ: سَمِعْنا أنََّ صاحِبَ المَْزرَعَةِ يقَولُ »سَـأبَدَأُ بِجَمْعِ القَْمحِ بِـنَـفْسي غَداً.«

خافتَْ أمُُّ الفِْـراخِ وَ قالتَْ: »الَـْآنَ عَليَـنـا بِـالـْمُهاجَـرةَِ.« 

: »لمِاذا عَليَنـا بِـالـْمُهاجَـرةَِ ؟! هوَ وَحيدٌ وَ بِلا صَديـقٍ«.  ـهُـنَّ الَفِْراخُ يـَسْألَـْنَ أمَُّ

الَْمُّ: عِندَما يـَعْـتمَِـدُ الْنسانُ عَلیٰ غَيـرەِِ؛ لا يـَفـعَـلُ شَيئاً مُهِمّا؛ً

وَ عِنْـدَما يـَعْـتـَمِدُ عَلیٰ نـَفْسِـهِ؛ يـَقـدِرُ عَلیٰ کُـلِّ شَيءٍ.   

100

www.arabisch.ir



101

 فعل مضارع )٧(

الَْفِعلُ الْمُضارِعُ  ) يَــفْـعَـلـونَ ، يـَـفْـعَـلْــنَ ، يَـفْـعَـلـانِ ، تـَفْـعَـلـانِ (

ماذا يـَفـعَـلـونَ؟

     هُمْ يـَحـصُـدونَ الـْقَمْـحَ. 
.................................................................................

إلیٰ أيَنَ يـَذهَبـانِ؟

هُما يـَذهَـبـانِ إلیٰ بیَتِـهِما.
.................................................................................

ماذا يـَرفـَعـنَ؟ 

 . هُـنَّ يـَرفـَعـنَ جَوائزِهَُنَّ
.................................................................................

فتـَرِ؟  أَ               هُما تـَکتـُبـانِ فِـي الدَّ

لا؛ هُما تـَنظرُانِ إلیٰ صورتَیَنِ.
.................................................................................
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به فعل های زير توجّه کنيد. 

)همۀ فعل ها، معادلِ سوم شخص جمع در زبان فارسی اند.(

ترجمهفعل مضارعترجمهفعل ماضی

هُمْ فَعَلـوا 

هُنَّ فَعَلْـنَ

هُما فَعَلـا 

هُما فَعَلـَتـا 

آن ها انجام 

دادند.

هُمْ يَـفعَلـونَ

  

هُنَّ يَـفعَلْـنَ 

هُما يَـفعَلـانِ

هُما تـَفعَلـانِ 

آن ها انجام 

می  دهند.

)جمع مذکّر غایب()جمع مذکّر غایب(

)جمع مؤنثّ غایب()جمع مؤنثّ غایب(

)مثنّی مذکّر غایب()مثنّی مذکّر غایب(

)مثنّی مؤنثّ غایب()مثنّی مؤنثّ غایب(

چرا ترجمۀ چهار فعل عربی در فارسی يک فعل است؟

...............................................................................................................................................................................................................

نيم
بدا

به دو جملۀ زير دقتّ کنيد.

شما به خوبی کار می کنيد.      	 الف( أنَتمُا تـَعْـمَـلانِ جَـيِّـداً.	

آن ها به خوبی کار می کنند. 	 ب(   هُمـا تـَعْـمَـلانِ جَـيِّـداً.	

از کجا بدانيم معنای »تـَعْـمَـلانِ« چيست؟ 

...............................................................................................................................................................................................................

مه
رج

نّ ت
ف
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با توجّه به قاعده ای که خوانديد؛ اين جمله ها را ترجمه کنيد.

١. هاتانِ الـْبِنْـتانِ تـَکْـتـُبانِ واجِبَـهُما؛ أَ أنَتمُا تـَکْـتبُانِ أيَضـا؟ً

...............................................................................................................................................................................................................

هُما تـَغسِلـانِ ساحَةَ البْيَتِ. أَ أنَتمُا تـَعـرفِـانـِهِما؟  ٢. هُما جارتَانِ نظَيفَتانِ . إنّـَ

...............................................................................................................................................................................................................

اَلتَّمارين

لُ: 	 1 الَتَّمْرينُ الْوََّ

با مراجعه به متن درس پاسخ درست کدام است؟

	1. لمِاذا طلَبََ صاحِبُ الـْمَزرعََةِ الـْمُساعَدَةَ؟

جَرَ ةِ       للِـضّيـافـَةِ تحَْتَ الـشَّ     لـِجَمعِ مَحصولِ الـْقَـمْـحِ                              

	2. مَتیٰ يـَقْـدِرُ الـْإنسْانُ عَلیٰ کُلِّ شَيءٍ؟

    عِنْـدَما يـَعْـتمَِـدُ عَلیٰ نفَْـسِـهِ.        عِنْـدَما يعَـتـَمِدُ عَلیَ الآخَرينَ.                        

	3. في أيَِّ يـَومٍ خافتَْ أمُُّ الفِْـراخِ مِن صاحِبِ المَْزرعََـةِ؟ 

    عِنْـدَما طلَبََ المُْساعَدَةَ مِنْ أقَرِْبائـِهِ.       عِنْـدَما بدََأَ بِجَمْعِ المَْحصولِ بِـنَفْـسِـهِ.             

	٤. کَـمْ عَـدَدُ الـْفِراخ؟ِ

ةٌ      سِـتّـَ                              		     ثـَلاثـَةٌ      

	٥. هَلْ کانتَ المَْزرعََـةُ صَغيـرةًَ؟ 

    لا؛ کانتَْ کَبيـرةًَ.       نعََم؛ کانتَْ صَغيرةًَ.                                   
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2    الَتَّمْرينُ الثّانـي:

جمله های زير را ترجمه کنيد؛ سپس زير فعل مضارع خط بکشيد.

کـثَـرَهُـم لا يـَعـلـَمـونَ﴾ يونسُ: 55
َ
لـا إِنَّ وعَْـدَ الِله حَـقٌّ وَلـٰکِـنَّ أ

َ
١. ﴿أ

	................................................................................................................................................................................................................................................

بيـعِ.  2. هٰذانِ الفَلّحـانِ يـَزْرَعانِ الرُّزَّ فِـي الرَّ

................................................................................................................................................................................................................................................

3. أوُلئِٰـكَ الجْاراتُ يـَرجِْـعْنَ مِنَ الـضّيافـَةِ.

................................................................................................................................................................................................................................................

٤. هاتانِ الطِّفْلتَانِ تـَلعَْـبانِ بيَْـنَ الْشْجارِ.

................................................................................................................................................................................................................................................

5. هاتانِ الجْارتَانِ تذَهَبانِ إلیَ الضّیافةَِ.

..............................................................................................................................................................................................................................................

٦. إلیٰ أيَنَ تذَهَبانِ، أيََّتهَُا الجْارتَانِ؟ 

................................................................................................................................................................................................................................................
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3  الَتَّمْرينُ الثّالِثُ:

جمله های زير را با توجّه به تصوير ترجمه کنيد.

يـَکـتـُبُ أوُلئِٰكَ الـْمُجاهِدونَ رسَائلَِ.
..................................................................................

..................................................................................

ـ       ماذا يـَزرَعـونَ؟

ـ        يـَزرَعـونَ الـْقَمْحَ.
..................................................................................

..................................................................................

  . تـَخْدِمُ هٰؤلُاءِ المُْجاهِداتُ لنَِصرِ وَطنَِـهِنَّ
..................................................................................

..................................................................................

ـ         ماذا يـَجْمَعـانِ؟    

ـ         يـَجْمَعـانِ الـْبُـرتـُقالَ. 
..................................................................................

..................................................................................
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4 الَتَّمْرينُ الرّابِعُ: 

ترجمه کنيد.

لا يـَرجِْعونَبرنگشتندما رجََعوا

.........................................................يـَقْـدِرانِتوانستندقـَدَرا

راست گفتندصَـدَقـْنَ.........................................................يـَصْـدُقـْنَ

دستور خواهند دادسَوفَ يـَأمُْرانِ.........................................................يـَأمُْـرانِ

.........................................................لا تـَنْـظـُرنَْنگاه نکرديدما نـَظرَتنَُّ

5 الَتَّمْرينُ الخْامِسُ: 

گزينۀ مناسب را انتخاب کنيد.

      تَکـتبُانِ       تـَکتبُـونَ      1. هاتانِ البِْنتانِ العْاقِلتَانِ...........................واجِـبـَهُما.     

      رجََعَـتا	       يـَرجِعونَ                   فوفِ غَداً.           لّبُ سَـ ........................... إلیَ الصُّ 2. الَطّـُ

      ذَهَـبـا	       تـَذهَبـونَ    3. الَمُْسافِرانِ ........................... إلیَ الـْفُندُقِ أمَْسِ.         

      يسَألَُ	            يسَـألَـْنَ       ٤. الَطاّلبِاتُ ...........................حَولَ عِلمِْ الکْيمياءِ.           

6 الَتَّمْرينُ السّادِسُ: 	

در گروه های دو نفره مکالـمه کنيد.

(؟ ............................................................................................١. هَل عُشُّ عُصفورٍ في مَدرسََتِکُم )مَدرسََتِکُنَّ

............................................................................................٢. کَم مُعَلِّماً عِندَكَ؟ )کَم مُعَلِّمَةً عِندَكِ؟(

............................................................................................٣. لمِاذا تحَضُُ )تحَْضُینَ( فِي المَْدرسََةِ؟

............................................................................................٤. مَتیٰ ترَجِعُ )ترَجِـعيَن( إلیَ البَْيتِ؟

............................................................................................٥. أيَنَ تأَکُـلُ )تأَکلُيَن( الطَّعامَ؟
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فارسی عربی فارسی عربی

ما می شنويم نـَحـنُ نـَسمَعُ من می شنوم أنـَا أسَمَعُ

شما می شنويد

أنتمُ تـَسمَعـونَ
أنتـُنَّ تـَسمَعْـنَ
أنتمُا تـَسمَعـانِ

تو می شنوی
أنتَ تـَسمَعُ

أنتِ تـَسمَعـینَ

آن ها می شنوند

هُم يـَسمَعـونَ
هُنَّ يـَسمَعْـنَ
هُما يـَسمَعـانِ
هُما تـَسمَعـانِ

او می شنود
هوَ یـَسمَعُ
هيَ تـَسمَعُ

ساختار درس عربی دوم تا هشتم

بـخـوانيد و ترجـمه کـنيد.

يْتُـهُم لـي ساجِدينَ﴾ يوسُف: ٤
َ
قَمَـرَ رَأ

ْ
مْسَ وَ ال حَدَ عَشَرَ کَوکَباً وَ الشَّ

َ
يتُْ أ

َ
١. ﴿ إنـّي رَأ

..................................................................................................................................................................................................................................................

مُنافقِون: 8
ْ
مُـنافِـقينَ لا يعَلمَونَ﴾ الَ

ْ
مُؤمِنینَ وَلکِٰـنَّ ال

ْ
ةُ وَ لرِسَـولِـهِ وَ للِ ـعِـزَّ

ْ
٢. ﴿ لِِ ال

      ................................................................................................................................................................................................................................................. 

ا الُله﴾ الَنَّـمل: ٦٥ ـغَـيبَ إِلّـَ
ْ
رضِ ال

َ
ـأ

ْ
مـاواتِ وَ ال ٣. ﴿ لا يـَعـلـَمُ مَنْ فِـي الـسَّ

..................................................................................................................................................................................................................................................

حُجُرات: 10
ْ
ـمؤمِـنونَ إِخـوَةٌ﴾ الَ

ْ
مَـا ال ٤. ﴿ إِنّـَ

      ..................................................................................................................................................................................................................................................

ــمـاءِ  نورُ الــسَّ
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 الَْقُرآنیّات

كَريمُ؟
ْ
قُرآنُ ال

ْ
لُ مَكانٍ نزََلَ فيهِ ال وَّ

َ
1. ما هوَ أ

   
مَةِ. مُكَرَّ

ْ
ةَ ال

َّ
 -  غارُ حِراء في مَك

قُرآنِ«؟
ْ
مَّ ال

ُ
يُّ سورَةٍ مَعروفَةٌ بـِ »أ

َ
2. أ

   
حَمد. 

ْ
 - سورَةُ ال

رضِ وَ لِماذا؟
َ ْ
لُ مَقتولٍ فـِي ال وَّ

َ
3. مَن هوَ أ

  
 - إنـَّهُ هابيلُ، وَ هوَ مَقتولٌ بـِسَبَبِ حَسَدِ 

خيهِ قابيل.
َ
أ
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